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Please give the annual return made up date. The return date must 
not be a future date. The annual return must be delivered within  
28 days of the date given below.

A fee is payable with this form. 
Please see ‘How to pay’ on the last page.

AR01cYn unol ag Adran 854 o 
Ddeddf Cwmnïau 2006.

In accordance with
Section 854 of the 
Companies Act 2006. 

Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

A1 Manylion y cwmni / Company details

Enw’r cwmni yn llawn Company name in full  

Rhif y cwmni Company number

You can use the WebFiling service to file this form online.
Please go to www.companieshouse.gov.uk

Cewch ddefnyddio’r gwasanaeth WebFiling i ffeilio’r ffurflen 
hon ar lein. Ewch i www.tyrcwmniau.gov.uk

At beth gewch chi 
ddefnyddio’r ffurflen hon? 
Cewch ddefnyddio’r ffurflen 
hon i gadarnhau bod yr 
wybodaeth gwmni’n gywir 
ar ddyddiad y ffurflen. Rhaid 
ffeilio Ffurflen Flynyddol o 
leiaf unwaith bob blwyddyn.

At beth NA chewch chi 
ddefnyddio’r ffurflen hon?
Ni chewch ddefnyddio’r 
ffurflen hon i roi gwybod am 
newidiadau o ran swyddogion 
cwmni, cyfeiriad y swyddfa 
gofrestredig, y math o gwmni 
na gwybodaeth ynglŷn â 
chofnodion cwmni.

What this form is for
You may use this form to 
confirm that the company 
information is correct as at 
the date of this return. You 
must file an Annual Return 
at least once every year.

What this form is NOT for 
You cannot use this form to 
give notice of changes to the 
company officers, registered 
office address, company type 
or information relating to the 
company records.

A3 Prif weithgarwch busnes / Principal business activity

Dyddiad diwallu / Return date

Ceir nodiadau cwblhau ar y tu cefn. 
Am wybodaeth bellach, cyfeiriwch at ein canllaw ar  
www.tyrcwmniau.gov.uk

Notes for completion can be found at the end of the form.
For further information, please refer to our guidance at  
www.companieshouse.gov.uk

A2

Dyddiad y ffurflen hon Date of this returnd d m m b/y b/y b/y b/y

Rhowch rif(au) côd y dosbarthiad masnach ar gyfer y prif 
weithgarwch neu weithgareddau.

Please show the trade classification code number(s) for the principal 
activity or activities. 

Mae ffi i’w thalu gyda’r ffurflen hon.
Gweler ‘Sut i dalu’ ar y tudalen olaf.

Manylion y cwmni / Company detailsRhan 1 Part 1
Rhaid i bob cwmni gwblhau’r adran hon. This section must be completed by all companies.

Rhowch ddyddiad diwallu’r ffurflen flynyddol. Rhaid i ddyddiad y 
ffurflen beidio â bod yn y dyfodol. Rhaid cyflwyno’r ffurflen flynyddol 
o fewn 28 diwrnod i’r dyddiad isod.

Classification code 1Cod dosbarthiad 1

Classification code 2Cod dosbarthiad 2

Classification code 3Cod dosbarthiad 3

Classification code 4Cod dosbarthiad 4

Os na allwch bennu côd, rhowch ddisgrifiad byr o’ch gweithgarwch 
busnes isod:

If you cannot determine a code, please give a brief description of 
your business activity below:

Disgrifiad o’r prif weithgarwch Principal activity 
description

1

1

22

3 3
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CHFP000

Please confirm your company type by ticking the appropriate 
box below (only one box must be ticked):

AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

Math o gwmni / Company typeA4

Cadarnhewch eich math o gwmni drwy farcio’r blwch priodol isod 
(rhaid marcio un blwch yn unig): 

Cwmni cyfyngedig cyhoeddus 

Cwmni preifat wedi’i gyfyngu drwy gyfrannau 

Cwmni preifat wedi’i gyfyngu drwy warant 

Cwmni preifat wedi’i gyfyngu drwy gyfrannau ac wedi’i eithrio o  
dan adran 60

Cwmni preifat wedi’i gyfyngu drwy warant ac wedi’i eithrio o  
dan adran 60

Cwmni anghyfyngedig preifat gyda chyfalaf cyfrannau

Cwmni anghyfyngedig preifat heb gyfalaf cyfrannau 

Public limited company

Private company limited by shares

Private company limited by guarantee

Private company limited by shares exempt under section 60

Private company limited by guarantee exempt under section 60

Private unlimited company with share capital

Private unlimited company without share capital

Cyfeiriad y swyddfa gofrestredig / Registered office address A5

Tref bost Post town

Enw/rhif yr adeilad Building name/number

Sir/Rhanbarth County/Region

Stryd Street

Cod post Post code

Lleoliad Unigol Archwilio Amgen (SAIL) cofnodion y cwmni  
(lle bo hynny’n gymwys)
Single Alternative Inspection Location (SAIL) of the company records  
(if applicable)

A6

Tref bost Post town

Enw/rhif yr adeilad Building name/number

Sir/Rhanbarth County/Region

Stryd Street

Cod post Post code

4

5

6

6
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CHFP000

AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

Lleoliad cofnodion y cwmni / Location of company records A7

Ticiwch y bwlch priodol i ddangos pa gofnodion sy’n cael eu cadw yn 
y cyfeiriad SAIL yn Adran A6:

Please tick the appropriate box to indicate which records are 
kept at the SAIL address in Section A6:

Cofrestr aelodau

Cofrestr gyfarwyddwyr 

Cofrestr contractau gwasanaeth y cyfarwyddwyr

Indemniadau cyfarwyddwyr

Cofrestr ysgrifenyddion

Cofnodion penderfyniadau etc

Contractau’n ymwneud â phrynu cyfrannau’r cwmni ei hun

Dogfennau’n ymwneud ag adennill neu brynu cyfrannau’r cwmni 
ei hun ar sail cyfalaf cwmni preifat

Cofrestr ddyledebwyr 

Adroddiad i’r aelodau ar ganlyniad ymchwiliadau cwmni  
cyhoeddus i’r diddordeb yn ei gyfrannau

Cofrestr y diddordeb mewn cyfrannau a gafodd ei ddatgelu i  
gwmni cyhoeddus

Offerynnau’n creu arwystlon a’r gofrestr arwystlon: Cymru a 
Lloegr, neu Ogledd Iwerddon

Offerynnau’n creu arwystlon a’r gofrestr arwystlon: Yr Alban

Register of members

Register of directors

Directors’ service contracts

Directors’ indemnities

Register of secretaries

Records of resolutions etc

Contracts relating to purchase of own shares

Documents relating to redemption or purchase of own share 
out of capital by private company

Register of debenture holders

Report to members of outcome of investigation by public 
company into interests in its shares

Register of interests in shares disclosed to public company

Instruments creating charges and register of charges: 
England and Wales or Northern Ireland

Instruments creating charges and register of charges: Scotland

7
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AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

Cyfeiriad cyflwyno-hysbysiadau’r ysgrifennydd
Secretary’s service address 

B2

Tref bost Post town

Enw/rhif yr adeilad Building name/number

Sir/Rhanbarth County/Region

Stryd Street

Cod post Post code

Gwlad Country

3

3

Swyddogion y cwmni / Officers of the companyRhan 2 Part 2
Dylai’r adran hon gynnwys manylion y cwmni ar ddyddiad diwedd y 
cyfnod y mae’r ffurflen flynyddol hon yn ei ddiwallu.

This section should include details of the company at the date to 
which this annual return is made up.

Tudalennau parhad
Defnyddiwch dudalen parhad os bydd angen cofnodi manylion swyddog 
ychwanegol.

Continuation pages
Please use a continuation page if you need to enter more officer details.

Manylion yr ysgrifennydd / Secretary’s detailsB1

Cyfenw Surname

Gwlad/Gwladwriaeth eich 
preswylfa 

Country/State of 
residence 

Enw(au) blaen yn llawn

Teitl*

Full forename(s)

Title*

Ysgrifennydd / Secretary

Defnyddiwch yr adran hon i restru holl ysgrifenyddion y cwmni. Ar 
gyfer ysgrifennydd corfforaethol, cwblhewch Adrannau C1-C4.

Please use this section to list all the secretaries of the company. For 
a corporate secretary, complete Sections C1-C4.

1

2 2

Ar gyfer ysgrifennydd sy’n unigolyn, ewch i Adran B1.
Ar gyfer ysgrifennydd corfforaethol, ewch i Adran C1.
Ar gyfer cyfarwyddwr sy’n unigolyn, ewch i Adran D1.
Ar gyfer cyfarwyddwr corfforaethol, ewch i Adran E1.

For a secretary who is an individual, go to Section B1. 
For a corporate secretary, go to Section C1.
For a director who is an individual, go to Section D1.
For a corporate director, go to Section E1.

10/11 Fersiwn/Version 2.2
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AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

Manylion yr ysgrifennydd corfforaethol / Corporate secretary’s details C1

Ysgrifennydd corfforaethol / Corporate secretary
1

3

Defnyddiwch yr adran hon i restru holl ysgrifenyddion corfforaethol  
y cwmni.

Please use this section to list all the corporate secretaries of the 
company.

Tref bost Post town

Enw/rhif yr adeilad Building name/number

Sir/Rhanbarth County/Region

Stryd Street

Cod post Post code

Gwlad Country

Enw’r corff corfforaethol neu’r 
cwmni

Name of corporate 
body or firm

Lleoliad cofrestrfa’r y corff corfforaethol neu’r cwmni  
Location of the registry of the corporate body or firm

C2

Ydy’r Ysgrifennydd corffforaethol wedi’i gofrestru o fewn yr Ardal 
Economaidd Ewropeaidd (AEE)?

Ydy Cwblhewch Adran C3 yn unig
Nac ydy Cwblhewch Adran C4 yn unig

Is the corporate secretary registered within the European Economic 
Area (EEA)?

Yes  Complete Section C4 only
No  Complete Section C5 only

C3 Cwmnïau AEE / EEA companies

Ymhle y mae’r cwmni wedi’i 
gofrestru 

Where the company/ 
firm is registered 

Rhif cofrestru Registration number

Rhowch fanylion y gofrestr lle cedwir ffeil y cwmni (gan gynnwys y 
wladwriaeth berthnasol) a’r rhif cofrestru yn y gofrestr honno.

Please give details of the register where the company file is kept 
(including the relevant state) and the registration number in that 
register.

2

3

C4 Cwmnïau y tu allan i’r AEE / Non-EEA companies 

Ffurf gyfreithiol y corff neu’r 
cwmni corfforaethol

Lle bo hynny’n gymwys, ymhle y 
mae’r cwmni wedi’i gofrestru

Cyfraith lywodraethol

Legal form of the 
corporate body  or firm

If applicable, where 
the company/firm is 
registered 
If applicable, the 
registration number

Governing law

Rhowch fanylion ffurf gyfreithiol y corff neu’r cwmni corfforaethol 
a’r gyfraith sy’n ei lywodraethu. Lle bo hynny’n gymwys, rhowch 
hefyd fanylion y gofrestr lle mae wedi’i gofnodi (gan gynnwys y 
wladwriaeth berthnasol) a’i rif cofrestru yn y gofrestr honno.

Please give details of the legal form of the corporate body or firm 
and the law by which it is governed. If applicable, please also give 
details of the register in which it is entered (including the relevant 
state) and its registration number in that register.

4

4

Lle bo hynny’n gymwys, y rhif 
cofrestru

10/11 Fersiwn/Version 2.2
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AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

Manylion y cyfarwyddwr / Director’s detailsD1

Cyfenw Surname

Gwlad/Gwladwriaeth eich 
preswylfa 

Country/State of 
residence 

Enw(au) blaen yn llawn

Teitl*

Full forename(s)

Title*

Cyfarwyddwr / Director

Defnyddiwch yr adran hon i restru’r holl gyfarwyddwyr y cwmni. Ar 
gyfer cyfarwyddwr corfforaethol, cwblhewch Adrannau E1-E4.

Please use this section to list all the directors of the company. For a 
corporate director, complete Sections E1-E4.

Enw(au) blaenorol Former name(s)

Cenedligrwydd Nationality

Galwedigaeth fusnes 
(os oes un)

Business occupation 
(if any)

Dyddiad geni Date of birthd d m m b/y b/y b/y b/y

Cyfeiriad cyflwyno-hysbysiadau y cyfarwyddwr
Director’s service address

D2

Tref bost Post town

Enw/rhif yr adeilad Building name/number

Sir/Rhanbarth County/Region

Stryd Street

Cod post Post code

Gwlad Country

1

22

3

3
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AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

Manylion y cyfarwyddwr / Director’s detailsD1

Cyfenw Surname

Gwlad/Gwladwriaeth eich 
preswylfa 

Country/State of 
residence 

Enw(au) blaen yn llawn

Teitl*

Full forename(s)

Title*

Defnyddiwch yr adran hon i restru’r holl gyfarwyddwyr y cwmni. Ar 
gyfer cyfarwyddwr corfforaethol, cwblhewch Adrannau E1-E4.

Please use this section to list all the directors of the company. For a 
corporate director, complete Sections E1-E4.

Enw(au) blaenorol Former name(s)

Cenedligrwydd Nationality

Galwedigaeth fusnes 
(os oes un)

Business occupation 
(if any)

Dyddiad geni Date of birthd d m m b/y b/y b/y b/y

Cyfeiriad cyflwyno-hysbysiadau y cyfarwyddwr
Director’s service address

D2

Tref bost Post town

Enw/rhif yr adeilad Building name/number

Sir/Rhanbarth County/Region

Stryd Street

Cod post Post code

Gwlad Country

1

22

3

3

Cyfarwyddwr / Director

10/11 Fersiwn/Version 2.2
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AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

Manylion y cyfarwyddwr corfforaethol / Corporate director’s details E1

Cyfarwyddwr corfforaethol / Corporate director

Defnyddiwch yr adran hon i restru’r holl gyfarwyddwyr corfforaethol 
y cwmni.

Please use this section to list all the corporate directors of the 
company.

Tref bost Post town

Enw/rhif yr adeilad Building name/number

Sir/Rhanbarth County/Region

Stryd Street

Cod post Post code

Gwlad Country

Enw’r corff corfforaethol neu’r 
cwmni

Name of corporate 
body or firm

Lleoliad cofrestrfa’r corff corfforaethol neu’r cwmni
Location of the registry of the corporate body or firm

E2

Ydy’r cyfarwyddwr corffforaethol wedi’i gofrestru o fewn yr Ardal 
Economaidd Ewropeaidd (AEE)?

Ydy Cwblhewch Adran E3 yn unig
Nac ydy Cwblhewch Adran E4 yn unig

Is the corporate director registered within the European Economic 
Area (EEA)?

Yes  Complete Section E3 only
No  Complete Section E4 only

E3 Cwmnïau AEE / EEA companies

Ymhle y mae’r cwmni wedi’i 
gofrestru 

Where the company/ 
firm is registered 

Rhif cofrestru Registration number

Rhowch fanylion y gofrestr lle cedwir ffeil y cwmni (gan gynnwys y 
wladwriaeth berthnasol) a’r rhif cofrestru yn y gofrestr honno.

Please give details of the register where the company file is kept 
(including the relevant state) and the registration number in that 
register.

E4 Cwmnïau y tu allan i’r AEE / Non-EEA companies

Ffurf gyfreithiol y corff neu’r 
cwmni corfforaethol

Lle bo hynny’n gymwys, ymhle y 
mae’r cwmni wedi’i gofrestru

Cyfraith lywodraethol

Legal form of the 
corporate body  or firm

If applicable, where 
the company/firm is 
registered 

Lle bo hynny’n gymwys, y rhif 
cofrestru

If applicable, the 
registration number

Governing law

Rhowch fanylion ffurf gyfreithiol y corff neu’r cwmni corfforaethol 
a’r gyfraith sy’n ei lywodraethu. Lle bo hynny’n gymwys, rhowch 
hefyd fanylion y gofrestr lle mae wedi’i gofnodi (gan gynnwys y 
wladwriaeth berthnasol) a’i rif cofrestru yn y gofrestr honno.

Please give details of the legal form of the corporate body or firm 
and the law by which it is governed. If applicable, please also give 
details of the register in which it is entered (including the relevant 
state) and its registration number in that register.

1

2

3 3

4

4
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Datganiad Cyfalaf  / Statement of capitalRhan 3 Part 3

Tudalennau parhad
Defnyddiwch dudalen parhau ar gyfer y datganiad cyfalaf os bydd angen.

Continuation pages
Please use a Statement of Capital continuation page if necessary.

Oes cyfalaf cyfrannau gan eich cwmni?
Oes  Cwblhewch yr adrannau isod a’r Rhan 4 ddilynol.
Nac oes  Ewch i Ran 5 (Llofnod).

Does your company have share capital?
Yes  Complete the sections below and the following Part 4.
No  Go to Part 5 (Signature).

Datganiad Cyfalaf  (Cyfalaf cyfrannau mewn Punnoedd Sterling (£)) 
Statement of Capital  (Share capital in Pound Sterling (£))

F1

Llenwch y tabl isod i ddangos pob math o gyfrannau a ddelir mewn 
punnoedd sterling. Os yw’r cyfan o’r cyfalaf a ddosbarthwyd mewn 
sterling, llenwch Adran F1 yn unig ac wedyn ewch i Adran F4.

Please complete the table below to show each class of shares 
held in pound sterling. If all your issued capital is in sterling, only 
complete Section F1 and then go to Section F4.

AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

Dosbarth o gyfrannau
(E.e. Cyffredin/Blaengyfrannau a.y.y.b.)

Class of shares  
(E.g. Ordinary/Preference etc.)

Y swm sydd wedi’i dalu 
ar bob cyfran 

Amount paid up on each 
share 

Y swm (os oes un) sydd 
heb ei dalu ar bob cyfran  

Amount (if any) unpaid 
on each share 

Nifer y cyfrannau 

Number of shares 

Gwerth nominal 
agregedig

Aggregate nominal  
value 

Cyfansymiau / Totals 

4

4

2

2

3

3

2

2

£

£

£

£

£

1

F2 Datganiad Cyfalaf  (Y cyfalaf cyfrannau mewn mathau eraill o arian cyfred)  
Statement of Capital  (Share capital in other currencies)

Llenwch y tabl isod i ddangos unrhyw fath o gyfrannau a ddelir 
mewn mathau eraill o arian cyfred. Llenwch dabl ar wahân ar gyfer 
pob arian cyfred.  

Please complete the table below to show any class of shares held 
in other currencies. Please complete a separate table for each 
currency.

Dosbarth o gyfrannau
(E.e. Cyffredin/Blaengyfrannau a.y.y.b.)

Dosbarth o gyfrannau
(E.e. Cyffredin/Blaengyfrannau a.y.y.b.)

Class of shares  
(E.g. Ordinary/Preference etc.)

Class of shares  
(E.g. Ordinary/Preference etc.)

Y swm sydd wedi’i dalu 
ar bob cyfran 

Y swm sydd wedi’i dalu 
ar bob cyfran 

Amount paid up on each 
share 

Amount paid up on each 
share 

Y swm (os oes un) sydd 
heb ei dalu ar bob cyfran  

Y swm (os oes un) sydd 
heb ei dalu ar bob cyfran  

Amount (if any) unpaid 
on each share 

Amount (if any) unpaid 
on each share 

Nifer y cyfrannau 

Nifer y cyfrannau 

Number of shares 

Number of shares 

Gwerth nominal 
agregedig

Gwerth nominal 
agregedig

Aggregate nominal  
value 

Aggregate nominal  
value 

Cyfansymiau / Totals 

Cyfansymiau / Totals 

4

4

4

4

2

2

2

2

3

3

3

3

2

2

2

2

Arian cyfred Currency

Arian cyfred Currency
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F3 Cyfansymiau / Totals

Rhowch gyfanswm y cyfrannau a chyfanswm gwerth nominal 
agregedig y cyfalaf cyfrannau a ddosbarthwyd.

Please give the total number of shares and total aggregate nominal 
value of issued share capital.

Cyfanswm nifer y cyfrannau Total number of shares

Cyfanswm y gwerth  
nominal agregedig

Total aggregate 
nominal value

AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

F4 Datganiad Cyfalaf (hawliau pleidleisio)
Statement of Capital (Voting rights)

Rhowch fanylion penodedig yr hawliau sydd ynghlwm wrth bob 
dosbarth o gyfrannau a nodwyd yn nabl cyfrannau’r datganiad 
cyfalaf o dan Adrannau F1 ac F2.

Please give the prescribed particulars of rights attached to shares 
for each class of share shown in the statement of capital share 
tables in Sections F1 and F2.  

Dosbarth cyfrannau

Hawliau pleidleisio

Class of share

Voting rights

Dosbarth cyfrannau

Hawliau pleidleisio

Class of share

Voting rights

Tudalennau parhad
Defnyddiwch dudalen parhau ar gyfer y Datganiad Cyfalaf os bydd angen.

Continuation pages
Please use a Statement of Capital continuation page if necessary.

Dosbarth cyfrannau

Hawliau pleidleisio

Class of share

Voting rights

5 5
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Private and non-traded public companies are required to  
provide a ‘full list’ if one was not included with either of the last 
two returns.

Traded public companies are required to provide a list of  
shareholders who held at least 5% of the issued shares of any share 
class if a list was not provided with either of the last two returns.

AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

Cyfranddeiliaid / ShareholdersRhan 4 Part 4
Oes cyfalaf cyfrannau gan eich cwmni?

Oes  Cwblhewch yr adrannau isod.
Nac oes  Ewch i Ran 5 (Llofnod)

Does your company have share capital?
Yes  Complete the sections below.
No  Go to Part 5 (Signature).

G1 Cwmnïau cyhoeddus masnachedig / Traded public companies

Marciwch y blwch os oedd eich cwmni’n gwmni cyhoeddus 
masnachedig unrhyw bryd yn ystod cyfnod y ffurflen hon.

Please tick the box if your company was a traded public 
company at any time during the period of this return.

Rhestr o gyfranddeiliaid y gorffennol a’r presennol 
List of past and present shareholders

G2

Marciwch y blwch priodol isod:

Amgaeir rhestr lawn o gyfranddeiliaid cwmni preifat neu gwmni 
cyhoeddus anfasnachedig. Cwblhewch Adran G3; neu 

Amgaeir rhestr o’r cyfranddeiliaid sy’n dal o leiaf 5% o’r cyfrannau 
dosbarthedig mewn unrhyw ddosbarth o gyfrannau cwmni 

cyhoeddus masnachedig. Cwblhewch Adran G4.

Amgaeir rhestr o’r newidiadau o ran cyfranddeiliaid 

Ar gyfer cwmni preifat neu gwmni cyhoeddus 
anfasnachedig, cwblhewch Adran G3.
Ar gyfer cwmni cyhoeddus masnachedig,  
cwblhewch Adran G4.

Ni fu newidiadau o ran cyfranddeiliaid yn ystod y cyfnod hwn.  
Ewch i Ran 5 (Llofnod).

Please tick the appropriate box below:

A full list of shareholders for a private or non-traded public  
company is enclosed. Please complete Section G3; or

A list of shareholders holding at least 5% of the issued shares of 
any share class for a traded public company is enclosed. Please 
complete Section G4.

A list of shareholder changes is enclosed

For private or non-traded public companies, 
please complete Section G3.
For traded public companies,
please complete Section G4.

There were no shareholder changes in this period. 
Go to Part 5 (Signature).

Nid yw’n ofynnol i gwmnïau preifat na rhai cyhoeddus anfasnachedig 
ddarparu ‘rhestr lawn’ os na chynhwyswyd un gyda’r naill na’r llall o’r 
ddwy ffurflen ddiwethaf.

Mae’n ofynnol i gwmnïau cyhoeddus masnachedig ddarparu rhestr 
o’r cyfranddeiliaid oedd yn dal o leiaf 5% o’r cyfrannau dosbarthedig 
mewn unrhyw ddosbarth cyfrannau os na ddarparwyd rhestr gyda’r 
naill na’r llall o’r ddwy ffurflen ddiwethaf.

Marciwch y blwch priodol isod i gyfleu diwyg eich manylion 
cyfranddeiliaid:

Amgaeir rhestr o’r cyfrandeiliaid ar bapur.

Amgaeir rhestr o’r cyfranddeiliaid ar ddiwyg arall.

Please tick the appropriate box below to indicate the format of 
your shareholder details:

The list of shareholders is enclosed on paper.

The list of shareholders is enclosed in another format.

1

2
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AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

Cwmnïau preifat neu gwmnïau cyhoeddus anfasnachedig –  
rhestr o gyfranddeiliaid y gorffennol a’r presennol
Private or non-traded public companies – list of past and present shareholders

G3

Dim ond cwmnïau nad ydynt wedi masnachu mewn marchnad 
wedi’i rheoleiddio unrhyw bryd yn ystod cyfnod y ffurflen hon ddylai 
gwblhau’r adran yma.

Rhaid cofnodi bob blwyddyn newidiadau i fanylion y cyfranddeiliaid 
neu newidiadau o ran faint o stoc neu gyfrannau a gafodd eu 
trosglwyddo yn ystod y cyfnod dan sylw.

Rhaid darparu ‘rhestr lawn’ o holl gyfranddeiliaid y cwmni:
- 	 ar ffurflen flynyddol gynta’r cwmni ar ôl corffori;
- 	 ar bob yn drydedd ffurflen flynyddol wedi darparu rhestr lawn.

This section should only be completed by companies that have not 
traded on a regulated market at any time during the period of this 
return.

Changes during this period to shareholders’ particulars or details  
of the amount of stock or shares transferred must be completed 
each year.

You must provide a ‘full list’ of all company shareholders on:
- 	 The company’s first annual return following incorporation;
- 	 Every third annual return after a full list has been provided.

Rhestrwch gyfranddeiliaid y cwmni yn nhrefn yr wyddor. 

Dylid rhestru cydgyfranddeiliaid yn olynol.

Cyfranddeiliaid pellach
Defnyddiwch dudalen parhad ‘Cwmni preifat neu gwmni cyhoeddus anfasnachedig  
– rhestr o gyfranddeiliaid y gorffennol a’r presennol’ os bydd angen.

Please list the company shareholders in alphabetical order.

Joint shareholders should be listed consecutively.

Further shareholders
Please use a ‘Private or non-traded public companies – list of past and present 
shareholders’ continuation page if necessary.

Enw’r Cyfranddaliwr (Dim angen cyfeiriad)

Shareholder’s Name (Address not required)

Dosbarth o gyfrannau

Class of share

Dyddiad cofrestru’r 
trosglwyddo

Date of registration of 
transfer

Cyfrannau neu stoc wedi’i 
ddal ar hyn o bryd

Shares or stock currently 
held

Cyfrannau neu stoc wedi’i drosglwyddo  
(lle bo hynny’n briodol)

Shares or stock transferred (if appropriate)

Nifer y cyfrannau neu 
lefel y stoc

Number of shares or 
amount of stock

Nifer y cyfrannau neu 
lefel y stoc

Number of shares or 
amount of stock

      /          /

      /          /

      /          /

      /          /

      /          /

      /          /

      /          /

      /          /
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AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

Cwmnïau cyhoeddus masnachedig –  rhestr o gyfranddeiliaid y gorffennol a’r 
presennol / Traded public companies – list of past and present shareholders

G4

Dylai’r adran yma ddangos y cyfranddeiliaid sy’n dal o leiaf 5% 
o’r gyfrannau’r cwmni mewn unrhyw ddosbarth cyfrannau ar 
ddyddiad y ffurflen hon. Dim ond cwmnïau cyhoeddus sydd wedi 
masnachu mewn marchnad wedi’i rheoleiddio unrhyw bryd yn ystod 
cyfnod y ffurflen hon ddylai ei chwblhau.

Rhaid cofnodi bob blwyddyn newidiadau i fanylion y cyfranddeiliaid 
neu newidiadau o ran faint o stoc neu gyfrannau a gafodd eu 
trosglwyddo yn ystod y cyfnod dan sylw.

Rhaid darparu ‘rhestr lawn’ o holl gyfranddeiliaid y cwmni:
- 	 ar ffurflen flynyddol gynta’r cwmni ar ôl corffori;
- 	 ar bob yn drydedd ffurflen flynyddol wedi darparu rhestr lawn.

This section should show the shareholders that hold at least 
5% of any class of share(s) of the company at the date of this 
return. It should only be completed by public companies that have 
traded on a regulated market at any time during the period of this 
return.

Changes during this period to shareholders’ particulars or details  
of the amount of stock or shares transferred must be completed 
each year.

You must provide a ‘full list’ of all company shareholders on:
- 	 The company’s first annual return following incorporation;
- 	 Every third annual return after a full list has been provided.

Rhestrwch gyfranddeiliaid y cwmni yn nhrefn yr wyddor. 

Dylid rhestru cydgyfranddeiliaid yn olynol.

Cyfranddeiliaid pellach
Defnyddiwch dudalen parhad ‘Cwmni masnachedig – rhestr o gyfranddeiliaid y 
gorffennol a’r presennol’ os bydd angen.

Please list the company shareholders in alphabetical order.

Joint shareholders should be listed consecutively.

Further shareholders
Please use a ‘Traded companies – list of past and present shareholders’ 
continuation page if necessary.

Enw / Name

Cyfeiriad / Address

      /          /

      /          /

      /          /

Enw / Name

Cyfeiriad / Address

      /          /

      /          /

      /          /

Enw / Name

Cyfeiriad / Address

      /          /

      /          /

      /          /

Manylion y cyfranddaliwr

Shareholder’s details

Dosbarth o gyfrannau

Class of share

Dyddiad cofrestru’r 
trosglwyddo

Date of registration of 
transfer

Cyfrannau neu stoc wedi’i 
ddal ar hyn o bryd

Shares or stock currently 
held

Cyfrannau neu stoc wedi’i drosglwyddo  
(lle bo hynny’n briodol)

Shares or stock transferred (if appropriate)

Nifer y cyfrannau neu 
lefel y stoc

Number of shares or 
amount of stock

Nifer y cyfrannau neu 
lefel y stoc

Number of shares or 
amount of stock
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Rhaid i bob cwmni gwblhau hyn. This must be completed by all companies.

Llonfnod/SignatureLlofnod Signature

Gall y ffurflen hon cael ei llofnodi gan:
Cyfarwyddwr   , Ysgrifennydd, Person a awdurdodwyd   , Gweinyddwr, 
Derbynnydd gweinyddol, Derbynnydd, Rheolwr derbyn, Rheolwr CBC.

This form may be signed by:
Director   , Secretary, Person authorised   , Administrator, 
Administrative receiver, Receiver, Receiver manager, CIC Manager. 

AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

Llofnod / SignatureRhan 5 Part 5

Rwy’n llofnodi’r ffurflen hon ar ran y cwmni. I am signing this form on behalf of the company.

1 2 1 2
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AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

Please use these notes to help you complete the form. These notes have been 
separated into Parts 1-5.

Filling in this form
Please complete in typescript or in bold black capitals.  All fields are 
mandatory unless specified or indicated by *

Company name change
If your company has recently 
changed its name, please provide 
the company name as at the date 
of this return.

Date of this return
Your company’s return date 
is usually the anniversary of 
incorporation or the anniversary 
of the last annual return filed at 
Companies House. You may choose 
an earlier return date but it must 
not be a later date.

Principal business activity
You must provide a trade 
classification code (SIC code) or 
a description of your company’s 
main business in this section.

A full list of the trade classification 
codes are available on our website: 
www.companieshouse.gov.uk

Company type
If you are unsure of your company 
type, please check your latest 
certificate of incorporation or our 
website:
www.companieshouse.gov.uk 

Change of registered office
This must agree with the address 
that is held on the Companies 
House record at the date of this 
return.

If the registered office address has 
changed, you should complete 
form AD01c and submit it together 
with this annual return.

SAIL address
This must agree with the  
address that is held on the 
Companies House record at the 
date of this return.

If the address has changed, you 
should complete form AD02c and 
submit it together with this annual 
return.

Location of company records
If the company records are held at 
the registered office address, do 
not tick any of the boxes in this 
section.

Certain records must be kept by 
every company while other records 
are only kept by certain company 
types where appropriate.

If the records are not kept at 
the SAIL address, they must be 
available at the registered office.

If any of the company records have 
moved from the registered office 
to the address in Section A6 since 
the last annual return, you must 
complete form AD03c and submit 
it together with this annual return.

Defnyddiwch y nodiadau hyn i’ch helpu i lenwi’r ffurflen. Trefnwyd y nodiadau 
hyn yn Rhannau 1-5.

Llenwi’r ffurflen hon
Llenwch y ffurflen mewn teipysgrif neu mewn priflythrennau du tywyll.  Mae 
pob maes yn orfodol oni nodir yn wahanol neu y dangosir gyda *

Newid enw’r cwmni
Os bu i’ch cwmni newid ei enw’n 
ddiweddar, rhowch enw’r cwmni fel 
y mae ar ddyddiad y ffurflen hon.

Dyddiad y ffurflen hon
Dyddiad diwallu ffurflen flynyddol 
eich cwmni fel arfer fydd  
pen-blwydd ei gorffori neu  
ben-blwydd ffeilio’r ffurflen  
flynyddol ddiwethaf yn Nhŷ’r 
Cwmnïau. Cewch ddewis dyddiad 
diwallu cynharach ond rhaid  
iddo beidio â bod yn ddyddiad 
diweddarach.

Prif weithgarwch busnes
Rhaid rhoi côd dosbarthiad  
masnach (côd SIC) neu ddisgrifiad o 
brif fusnes eich cwmni yn yr adran 
hon.

Mae rhestr lawn o’r codau  
dosbarthiad masnach ar gael ar ein 
gwefan: www.tyrcwmniau.gov.uk

Math o gwmni
Os nad ydych yn siŵr o’ch math 
o gwmni, gwiriwch eich tystysgrif 
gorffori ddiweddaraf neu ein  
gwefan: www.tyrcwmniau.gov.uk

Newid y swyddfa gofrestredig
Rhaid i hyn gytuno â’r cyfeiriad 
sydd wedi’i gadw ar gofnod  
Tŷ’r Cwmnïau ar ddyddiad y 
ffurflen hon.

Os yw cyfeiriad y swyddfa  
gofrestredig wedi newid, dylech 
lenwi ffurflen AD01c a’i chyflwyno 
gyda’r ffurflen flynyddol hon.

Cyfeiriad SAIL
Rhaid i hyn gytuno â’r cyfeiriad 
sydd wedi’i gadw ar gofnod  
Tŷ’r Cwmnïau ar ddyddiad y 
ffurflen hon.

Os yw’r cyfeiriad wedi newid, 
dylech lenwi ffurflen AD02c a’i 
chyflwyno gyda’r ffurflen flynyddol 
hon.

Lleoliad cofnodion y cwmni
Os cedwir cofnodion y cwmni yng 
nghyfeiriad y swyddfa gofrestredig, 
peidiwch â marcio unrhyw un o 
flychau’r adran hon.

Rhaid i rai cofnodion gael eu cadw 
gan bob cwmni, tra na chedwir 
cofnodion eraill ond gan fathau 
arbennig o gwmni lle bo hynny’n 
briodol.

Os na chedwir y cofnodion yn y 
cyfeiriad SAIL, rhaid iddynt fod ar 
gael yn y swyddfa gofrestredig.

Os yw unrhyw rai o gofnodion y 
cwmni wedi symud o’r swyddfa 
gofrestredig i’r cyfeiriad sydd yn 
adran A6 ers y ffurflen flynyddol 
ddiwethaf, rhaid llenwi ffurflen 
AD03c a’i chyflwyno gyda’r ffurflen 
flynyddol hon.

11

2

2

3

3

4

4

66

77

55

Nodiadau Notes

Rhan 1: Manylion y cwmni Part 1: Company details
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Secretary appointments
You cannot use this form to 
appoint a secretary. To do this, 
please complete form AP03c and 
submit it together with this annual 
return.

Corporate details
Please use Sections C1-C4 to enter 
corporate secretary details.

Secretary details
All details must agree with those 
previously notified to Companies 
House. If you have made changes 
since the last annual return and 
have not notified us, please 
complete form CH03c.

Former name(s)
Please provide any previous 
names which have been used 
for business purposes during the 
period of this return. 

Married women do not need 
to give former names unless 
previously used for business 
purposes.

Service address
If you have previously notified 
Companies House that the service 
address is at ‘The Company’s 
Registered Office’, please state 
‘The Company’s Registered Office’ 
in the address.

This information will appear on 
the public record.

Corporate secretary 
appointments
You cannot use this form to 
appoint a corporate secretary. 
To do this, please complete form 
AP04c and submit it together with 
this annual return.

Corporate secretary details
All details must agree with  
those previously notified to 
Companies House. If you have 
made changes since the last 
annual return and have not 
notified us, please complete form 
CH04c.

This information will appear on 
the public record.

EEA
A full list of countries of the EEA 
can be found in our guidance at 
www.companieshouse.gov.uk

This is the register mentioned in 
Article 3 of the First Company Law 
Directive (68/151/EEC).

Non-EEA
Where you have provided details 
of the register (including state) 
where the company or firm is 
registered, you must also provide 
its number in that register.  

Director appointments
You cannot use this form to 
appoint a director. To do this, 
please complete form AP01c and 
submit it together with this annual 
return.

Corporate details
Please use Sections E1-E4 to enter 
corporate director details.

Director details
All details must agree with  
those previously notified to 
Companies House. If you have 
made changes since the last 
annual return and have not 
notified us, please complete form 
CH01c.

Former name(s)
Please provide any previous 
names which have been used for 
business purposes in the last  
20 years. 

Married women do not need 
to give former names unless 
previously used for business 
purposes.

Service address
If you have previously notified 
Companies House that the service 
address is at ‘The Company’s 
Registered Office’, please state 
‘The Company’s Registered Office’ 
in the address.

This information will appear on 
the public record.

Penodi ysgrifenyddion
Ni allwch ddefnyddio’r ffurflen hon 
i benodi ysgrifennydd. I wneud 
hynny, llenwch ffurflen AP03c a’i 
chyflwyno gyda’r ffurflen flynyddol 
hon.

Manylion corfforaethol
Defnyddiwch Adrannau C1-C4 i 
gofnodi manylion ysgrifenyddion 
corfforaethol.

Manylion ysgrifenyddion
Rhaid i’r holl fanylion gytuno 
â’r rhai y rhoddwyd gwybod o’r 
blaen amdanynt i Dŷ’r Cwmnïau. 
Os gwnaethoch newidiadau ers y 
ffurflen flynyddol ddiwethaf ond 
eich bod heb roi gwybod inni, 
llenwch ffurflen CH03c.

Enw(au) blaenorol
Rhowch unrhyw enwau blaenorol 
sydd wedi’u defnyddio at ddibenion 
busnes yn ystod cyfnod y ffurflen hon.

Does dim angen i fenywod priod 
roi enwau blaenorol, oni bai eu 
bod wedi’u defnyddio o’r blaen at 
ddibenion busnes.

Cyfeiriad cyflwyno hysbysiadau
Os rhoesoch wybod yn flaenorol 
i Dŷ’r Cwmnïau fod y cyfeiriad 
cyflwyno hysbysiadau yn ‘Swyddfa 
Gofrestredig y Cwmni’, nodwch 
‘Swyddfa Gofrestredig y Cwmni’ yn 
y cyfeiriad.

Bydd yr wybodaeth hon yn 
ymddangos ar y cofnod cyhoeddus.

Penodi ysgrifenydd 
corfforaethol
Ni allwch ddefnyddio’r ffurflen hon 
i benodi ysgrifennydd corfforaethol. 
I wneud hynny, llenwch ffurflen 
AP04c a’i chyflwyno gyda’r ffurflen 
flynyddol hon.

Manylion ysgrifenydd 
corfforaethol
Rhaid i’r holl fanylion gytuno 
â’r rhai y rhoddwyd gwybod o’r 
blaen amdanynt i Dŷ’r Cwmnïau. 
Os gwnaethoch newidiadau ers y 
ffurflen flynyddol ddiwethaf ond 
eich bod heb roi gwybod inni, 
llenwch ffurflen CH04c.

Bydd yr wybodaeth hon yn 
ymddangos ar y cofnod cyhoeddus.

AEE
Mae rhestr lawn o wledydd yr AEE 
i’w gweld yn ein canllaw:  
www.tyrcwmniau.gov.uk

Dyma’r gofrestr y sonnir amdani yn 
Erthygl 3 o’r Gyfarwyddeb Gyntaf ar 
y Gyfraith Gwmnïau (68/151/EEC).

Tu allan i’r AEE
Lle rhoesoch fanylion y gofrestr 
(gan gynnwys y wladwriaeth) y 
mae’r cwmni wedi’i gofnodi ynddi, 
rhaid ichi hefyd roi ei rif yn y 
gofrestr honno.

Penodi cyfarwyddwr
Ni allwch ddefnyddio’r ffurflen hon i 
benodi cyfarwyddwr. I wneud hynny, 
llenwch ffurflen AP01c a’i chyflwyno 
gyda’r ffurflen flynyddol hon.

Manylion corfforaethol
Defnyddiwch Adrannau E1-E4 i 
gofnodi manylion cyfarwyddwyr 
corfforaethol. 

Manylion cyfarwyddwr
Rhaid i’r holl fanylion gytuno 
â’r rhai y rhoddwyd gwybod o’r 
blaen amdanynt i Dŷ’r Cwmnïau. 
Os gwnaethoch newidiadau ers y 
ffurflen flynyddol ddiwethaf ond 
eich bod heb roi gwybod inni, 
llenwch ffurflen CH01c.

Enw(au) blaenorol
Rhowch unrhyw enwau blaenorol 
sydd wedi’u defnyddio at ddibenion 
busnes yn yr 20 mlynedd diwethaf.

Does dim angen i fenywod priod 
roi enwau blaenorol, oni bai eu 
bod wedi’u defnyddio o’r blaen at 
ddibenion busnes.

Cyfeiriad cyflwyno hysbysiadau
Os rhoesoch wybod yn flaenorol 
i Dŷ’r Cwmnïau fod y cyfeiriad 
cyflwyno hysbysiadau yn ‘Swyddfa 
Gofrestredig y Cwmni’, nodwch 
‘Swyddfa Gofrestredig y Cwmni’ yn 
y cyfeiriad.

Bydd yr wybodaeth hon yn 
ymddangos ar y cofnod cyhoeddus.

1

1

1

1

2

2

2

2

3

3

3

3

4 4

Rhan 2: Manylion y swyddog - B1 i B2 Part 2: Officer details - B1 to B2

Rhan 2: Manylion y swyddog - C1 i C4 Part 2: Officer details - C1 to C4

Rhan 2: Manylion y swyddog - D1 i D2 Part 2: Officer details - D1 to D2

AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

1 12 2

3

3

10/11 Fersiwn/Version 2.2



CHFP000

AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

Corporate director 
appointments
You cannot use this form to 
appoint a corporate director. To do 
this, please complete form AP02c 
and submit it together with this 
annual return.

Corporate director details
All details must agree with  
those previously notified to 
Companies House. If you have 
made changes since the last 
annual return and have not 
notified us, please complete form 
CH02c.

This information will appear on 
the public record.

EEA
A full list of countries of the EEA 
can be found in our guidance at 
www.companieshouse.gov.uk

This is the register mentioned in 
Article 3 of the First Company Law 
Directive (68/151/EEC).

Non-EEA
Where you have provided details 
of the register (including state) 
where the company or firm is 
registered, you must also provide 
its number in that register.

This should reflect the company’s 
capital status at the made up date 
of this annual return.

Including both the nominal value 
and any share premium.

Total number of issued shares in 
this class.

Number of shares issued multiplied 
by nominal value of each share.

Total aggregate nominal value
Please list total aggregate values in 
different currencies separately. For 
example: £100 + €€100 + $10 etc.

This should reflect the shareholder 
details at the made up date of this 
annual return.

Traded company definition
A traded company means a 
company any of whose shares are 
admitted to trading on a regulated 
market.

Penodi cyfarwyddwr 
corfforaethol
Ni allwch ddefnyddio’r ffurflen hon 
i benodi cyfarwyddwr corfforaethol. 
I wneud hynny, llenwch ffurflen 
AP02c a’i chyflwyno gyda’r ffurflen 
flynyddol hon.

Manylion cyfarwyddwr 
corfforaethol
Rhaid i’r holl fanylion gytuno 
â’r rhai y rhoddwyd gwybod o’r 
blaen amdanynt i Dŷ’r Cwmnïau. 
Os gwnaethoch newidiadau ers y 
ffurflen flynyddol ddiwethaf ond 
eich bod heb roi gwybod inni, 
llenwch ffurflen CH02c.
Bydd yr wybodaeth hon yn 
ymddangos ar y cofnod cyhoeddus.

AEE
Mae rhestr lawn o wledydd yr AEE 
i’w gweld yn ein canllaw:  
www.tyrcwmniau.gov.uk

Dyma’r gofrestr y sonnir amdani yn 
Erthygl 3 o’r Gyfarwyddeb Gyntaf ar 
y Gyfraith Gwmnïau (68/151/EEC).

Tu allan i’r AEE
Lle rhoesoch fanylion y gofrestr 
(gan gynnwys y wladwriaeth) y 
mae’r cwmni wedi’i gofnodi ynddi, 
rhaid ichi hefyd roi ei rif yn y 
gofrestr honno.

Dylai hyn adlewyrchu statws cyfalaf 
y cwmni ar ddiwedd y cyfnod y 
mae’r ffurflen flynyddol hon yn ei 
ddiwallu.

Gan gynnwys y gwerth nominal ac 
unrhyw bremiwm cyfrannau.

Cyfanswm y cyfrannau a 
ddosbarthwyd yn y math hwn.

Nifer y cyfrannau a ddosbarthwyd 
wedi’i luosi â gwerth nominal pob 
cyfran.

Cyfanswm y gwerth  nominal 
agregedig 
Rhestrwch gyfanswm y gwerthoedd 
agregedig yn y mathau gwahanol o 
arian cyfred ar wahân. Er enghraifft: 
£100 + €€100 + $10 a.y.y.b.

Dylai hyn adlewyrchu manylion y 
cyfranddaliwr ar ddyddiad diwallu’r 
ffurflen flynyddol hon.

Diffiniad cwmni masnachedig
Mae cwmni masnachedig yn golygu 
cwmni y derbynnir unrhyw rai o’i 
gyfrannau ar gyfer gweithgarwch 
masnachu mewn marchnad wedi’i 
rheoleiddio.

1

1

1

1

2

2

2

2

3

3

3

3

4 4

4

4

Rhan 2: Manylion y swyddog - E1 i E4 Part 2: Officer details - E1 to E4

Rhan 3: Datganiad Cyfalaf Part 3: Statement of capital

Rhan 4: Cyfranddeiliaid Part 4: Shareholders
1 12 2
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AR01c
Ffurflen Flynyddol 
Annual Return

Gwnewch yn siŵr eich bod wedi cofio’r canlynol:
Bod enw a rhif y cwmni yn cyd-fynd â’r wybodaeth ar 
y Gofrestr gyhoeddus.
Rydych chi wedi cofnodi’ch prif weithgarwch busnes.
Nid ydych wedi defnyddio’r ffurflen hon i newid 
cyfeiriad y swyddfa gofrestredig.
Nid ydych wedi defnyddio’r ffurflen hon i newid 
manylion ysgrifenyddion na chyfarwyddwr.
Rydych chi wedi cwblhau’r Datganiad Cyfalaf yn 
llawn (lle bo hynny’n gymwys).
Eich bod wed llofnodi’r ffurflen.
Eich bod wedi amgáu’r ffi gywir.

Gwybodaeth cyflwynydd 
Does dim rhaid ichi roi gwybodaeth gysylltu, ond os 
gwnewch chi, bydd hynny’n helpu Tŷ’r Cwmnïau os 
bydd ymholiad am y ffurflen. Bydd rhai sy’n chwilio’r 
cofnod cyhoeddus yn gallu gweld yr wybodaeth 
gysylltu a rowch chi.
Enw cyswllt 

Enw’r cwmni 

Cyfeiriad

Tref bost  

Sir/Rhanbarth 

Cod post 

DX

Teleffon

Rhestr wirio

Mae’n bosibl y byddwn yn dychwelyd 
ffurflenni anghywir neu anghyflawn.

Gwlad 

Please make sure you have remembered the 
following:

The company name and number match the 
information held on the public Register.
You have completed your principal business activity.
You have not used this form to make changes to the 
registered office address.
You have not used this form to make changes to 
secretary and director details.
You have fully completed the Statement of capital  
(if applicable).
You have signed the form.
You have enclosed the correct fee.

Presenter information

You do not have to give any contact information, but if 
you do it will help Companies House if there is a query 
on the form.  The contact information that you give will 
be visible to searchers of the public record.

Contact name

Company name

Address

Post town

County/Region

Postcode

DX

Telephone

Checklist

We may return forms completed incorrectly or 
with information missing.

Country

Important information

Please note that all information on this form will 
appear on the public record.

!Gwybodaeth bwysig 

Sylwch y bydd yr holl wybodaeth ar y ffurflen hon 
yn ymddangos ar y cofnod cyhoeddus.

!

Sut i dalu

Mae ffi o £40 i’w thalu i Dŷ’r Cwmnïau yng 
nghyswllt a ffurflen flynyddol.
Gwnewch sieciau neu archebion post yn daladwy i  
‘Tŷr Cwmnïau’.

£ How to pay

A fee of £40 is payable to Companies House 
in respect of an Annual Return
Make cheques or postal orders payable to 
‘Companies House.’

£
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Further information

For further information, please see the guidance notes 
on the website at www.companieshouse.gov.uk or 
email enquiries@companieshouse.gov.uk

This form is available in an 
alternative format. Please visit 
the forms page on the website at 
www.companieshouse.gov.uk

iRhagor o wybodaeth

I gael rhagor o wybodaeth, gweler y nodiadau 
cyfarwyddyd ar y wefan yn www.tyrcwmniau.gov.uk 
neu e-bostiwch enquiries@companieshouse.gov.uk 

Mae’r ffurflen hon ar gael ar 
ddiwyg arall. Edrychwch ar y 
tudalen ffurflenni ar y wefan yn 
www.tyrcwmniau.gov.uk

i

Darperir y ffurflen hon yn rhad ac am ddim gan Dŷ’r Cwmnïau. This form has been provided free of charge by Companies House.

Where to send

You may return this form to any Companies House 
address, however for expediency we advise you to 
return it to the appropriate address below:

For companies registered in England and Wales:
The Registrar of Companies, Companies House,  
Crown Way, Cardiff, Wales, CF14 3UZ.
DX 33050 Cardiff.

Ble i anfon 

Cewch ddychwelyd y ffurflen hon i unrhyw un  
o gyfeiriadau Tŷ’r Cwmnïau, ond er hwylustod 
byddem yn eich cynghori i’w hanfon i’r cyfeiriad 
priodol isod:

Cwmnïau sydd wedi’u cofrestru yn Lloegr a Chymru:
Y Cofrestrydd Cwmnïau, Tŷ’r Cwmnïau, Ffordd y Goron, 
Caerdydd,  Cymru, CF14 3UZ.
DX 33050 Caerdydd.
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